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Schaeffler Technologies INA-StraBe 1 91315 Hachstadt (Aisch) Packliste / Packing note
Magna PT S.p.A. 2 Nota dl ficevimente/ Recelving Notes : 3 %uemgyni‘gfa - .
V Dei Ciclamini 4
- 35790688
|I-70026 MODUGNO BA 6 Trasporio/ Freight 7 Gonsegna / Detivary 4 Data specisione!
T riatora/ Stipeing Date
Bra Y Cmt R G 14.01.2018
Net Frea -
Trasporto/  Mezzo vostrol
, Frelght Othar Vahicls Fatturafinvolce
it :‘.ﬁ?&’ﬁf&’é“" 8tiro. o
E";,L‘,’,’,‘,‘e“f{,,”a, VAT reg.ne: Incoterms ) e 9 Data/Data
91000733 ITO4826850728 -| DAF Modugno ﬂo@i@
11 Ording dfacquisto nJ/Purchase Order No. 10 Vostro rifeimento / 15 Altre Infermazionl 12 Nostro reparie/ 13 Tel, 14 Nr. destnatadof 16 Nz, d'ending/
Your Reference Addltional Data Our Capariment Recaiver No: Crder No.
550003883102 413 PJXHMF-PO1L1 +49 (9193) 80-174 24466 196144
Andreea Muresanu
18 Codice destinazione/ . 20 2324 Paso totale/Total Welght
Shipping Code Flash Europs G.mbH ) Fom, X Piiod 609,0 KG
Trasporto speciale / Dedicato Free
Poro Mette/Net 310,2 KG
assagnata/
21 Imballagoh/ 22 Specifica di L FzreseDasﬂnaziuna
Packing 3330 x 0000SON K destinazions/ Recelving Location
) 11942031 14248
R - o
gstinazion:
i 180943 T3 — GeoZPd 4168
27 At 28 Articolo cliants £ Descrizione socuenia/  a1mes  Gonsegnal/Dellvery
Receiver Part No. Description/ Part No. f Pack . Quantity Ot Unitaria Handling Unit
001 9009086675 F-564327.04.K/0-7#N 16.320 pz 3579068810

Gabbia a rullini

KU L2EL-MAGEL $pp198240-6063-10 -

ALCCTTAZIONE MERCE . - 233388693
Quantita cwchiarata /té 5 20 233388697
Quantita eff. ttiva, 233388698
Tipo Imbahaggio® 233388695
gzrz:::::l:::;gls;chede d'imbailo: @ : . 255308084
Data controlio !5/9-{/’&'/? ' 233388696
Firmoriing &a lI" E? 7 Purchass Order No. Lot/ Baich QuantA/Quanlly  Ursprungsiand / Country of erigin
550003883102 0032568822 16,320 PZ Germania
Precedente sigla Materiale: F-564327.04.K/0-7
Packing List e dimensioni
No- Packing Paso Peso Dimensioni Descrizione 'Kanban No.
No. netto  lordo ' imballaggio
1 233388693 51,7 KG 101,56 KG 800x 600x 710 MM 0000SON
Articolo (086498240-6063-10 Quantita: 2720 PZ
2 233388697 51,7 KG 1H,5KG 800x 600x 710 MM O00OSON
Articolo 086498240-6063-10 Quantita: 2720 PZ
3 233388698 51,7 KG iM,5KG 800x 600x 710 MM 0000SON
Articolo 066498240-6063-10 Quantita: 2720 PZ
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Schaeffler Technologies AG & Co. KG, tndustiestaBe 1-3, 81074 Herzogenaurach, Telefon +49 9132 82.0, Telefax +48 9132 B2-4950,
www.schaolllerde, Sik: Herzogenaurach, Reglsisrgericht: AG FOrth #IRA 10129, USt-IdNr. DE 241 636 029

Perstnlich haftende Gesellschafterin: Schaetier AG, Sitz: Herzayenaurach, Ragistergericht: AG Frn HRS 14738; Vorstand: Klaus Rosenfeld (Vors.),
Prot. Cr. Peter Guizmer (steliv. Varst), Dietmar Helnrich, Andreas Schick, Cofinna Schittenhelm, £7. Stefan Spindler, Michael Siding, Matthlas Zink
Bankverbindung: Commerzbank Nomberg, BLZ 760 800 40, Kento 121045400, BIC DRES DE FF 760, IBAN DE3S 7608 0040 0321 0464 00



1\ Fomitora ((Noms, Indirizzo, Paese) Nr, Fornitore 91 000733
Trasportators (Noms, Indirizzo, Pagse)  Ne. Fomitors

Schheffler Technologies
<

INA-Strafle 1
DE-91315 H&chstadt {(Aisch)

BOLLA DI CONSEGNA INTERNAZIONALE C M R
INTERNATIONAL CONSIGNMENT NOTE

Diese Bef6rderung unterlegt trotz

elner gagenteligen Abmachung den Pagina 1 / 1
Bestimmungen des Ubereinkommens
aber den Belarderungsverirag im 11942031

intematienalen StraBengBierverkehr (CMR).

Dastinatario (Neme, Indirizzo, Paese}
Consignes {Name, Address, Gountry

Magna PT S.p.A.
V Dei Ciclamini 4
IT-70026 Modugno

1 Trasporatore (Nome, Indirlzzo, Paese)
Carrler {Name, Address, Country)

Flash Eurcpe GmbH
Deutschland
Echterdinger Strafie 57
DE-70794 Filderstadt

3 Luogo df consagna della merce
Luogo di consegna della merce

Or/Araa Modugno

1 7 Trasportatora succasslvo (Nome, Indirlzzo, Passe)
Successive Carlers (Name, Address, CGountry)

14248

Lend/Paosa i

Italia
4 Luogo e data di ritfro merce
= Place and Date of Acceplance of Goods

Area s .

Hoéchstadt (Aisch)
Land/Paese . 1 8 Riserva di trasporto

Germanla Resenvallons of Carrlars
Data/Date

14,01,2019%9

Bacumenti allagati i a
5 Becumenss Encsed O Fatture Commerciali
0O AE
6 Note particolari Paslizlone de! collo 8 Tipo d'imballaggio Descrizione merce 1 Numero -I 1 Peso lordo 1 Volume mgg
Mark and Nos Nr. ded calli Type of Packaging - Description of Goods g:ags}:g Gross Weig l ka) Volume (m?,
AL
walzlager 848X48%0
11942031 ‘6 0000S0ON 609,00 2,046
Totale: 6 Imballo 609,00 2,046
Bez.s. NN efichette Hazard Numero UN uppo 1 9 ]a carico di: Fornitore \Valuta Destinatario
Nr.g Hazard Label No. Number UN 'imballaggio id By; Trasposatore Currency _* Consignee
Descr. ackaging Group  Condizioni dl trasporto *
No.9 - Transpottation Charges
Riduzlope
1 3 IstruZont del mitente idoganall @ altra formallia Reductions -
Istnazioni del mittente {doganall e altra formalitd Sgbﬂﬂlﬁ

SPEDIZIONE SOLO CON BOLLA DI CONSEGNA
PERSONA DI CONTATTO/PUNTO DI SPEDIZIONE

PJXHMF-PLIL23 1.A. Gerlinde Maerz

TEL: 448 (9193) 80-248 FAX: +49(9193)80-486 : 5 g}:ﬁ oda pagare

1 4 Rimborso
Relmbursement

1 5 Pegamento condizionl di frasparto 20 Accordi speciall u
Payment of Freight Charges Special agreements

DAP Modugno

Handover of goods only with reference
number renpannr L BIAGEL Srl

Progatto in .0 ; da ) “Tlalce TCEVU
21 Stabitton Hochstadt (Aisch) a 14.01.201% Vo v GG, SRe TRGERY
. 22 Schaeffler Technologles 23
INA-StrafBe 1 1 5 GEN
91315 Héchstadt {Aisch)
Flrma o stampa del fomitore Firma o stampa del trasprtalore Fima o stampa del "e 1
Signature and Stamp of Sander Signature ol Stamp of Garrir © nipy [Signature and Stame of va/dl E
Diall utlizza!l per deferminare la distanza i <
22" m\;alculud stanza o o Palett Fornitore - Paletts Sender vioca B Palett gjﬂ.;;ﬁ_g}%ﬂéﬂ:&ﬁa\ee
Tipo umero No Cambio | Tipo 7 umero Mo Exchang
Cambio xchange
Eure Fallet Euro Fallet
Gitterbox Gitterbox
Singolp Fallet Single Pallet
26 Contratto Partner det frasportatore . . .
Confarma ricevimento/Data/Firma Conferma eutista/Data/Firma
27 [Targa . Carico netioIn
flash
Rimorchio -

TTaad Arm Nn

N W=ati~anol N RIlatkaral N o M oFoaam
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Schaeffler Technologies INA-StraBe 1 91315 Hochstadt (Aisch) Packliste / Packing note

Magna PT S.p.A. . ' 35790688

V Dei Ciclamini 4

1-70026 MODUGNQO BA . 4 Data spedizione/ 14.01.2019
Shipping Pate .

Packing List e dimensioni

No Packing Peso Peso Dimensioni Descrizione Kanban No.

No.' netto lordo imballaggio
4. 233388695 T 5 7 KG 101,6 KG 800x 600)'( 710 MM 0000SON
. Articolo 086498240-6063-10 Quantita: 2720 PZ
B 233388694 51,7 KG 101,56 KG  800x 600x 710 MM 0000SON
_ Articolo 086498240-6063-10 Quantita: 2720 PZ
6 233388696 51,7 KG 101,56 KG 800x 600x 710 MM 0000SON .
’ Articolo 086498240-6063-10 Quantita: 2720 PZ

Gestione imballaggl a rendere

6  P-26-SGP1 Palette 800X600X150-SW-PP 0DOOSON

48 P-14-C0328 KLT GR-400X300X280-PP._ 00COSON

8  P-42-OR1-272-GE1-272-30-A Hillsen-Set 0000SON

6  P-38-A0B06 Deckel SW-SG-812X612X53-PP-RG 0000SON
1632  P-42-GE1-225X40X38-48-A Hillse 40X38x225 0000SON
1.632  P-42-OR1-225X49X47-34-A Hillse 49X47x225 0000SON

Qualora nelle posizioni non siano riportate altre indicazioni, i prodotti non sono
soggetti ad alcun obbligo di autorizzazione secondo il diritto dell'Unione Europea o
degli Stati Uniti,
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* Schaeffler Technologies AG & Co. KG, incustiesraia 13, 91074 Herzogenaurach, Teleon +43 8132 B2-0, Telefax +43 9132 52-4950,
www.schagtflerds, Sitz: Herzogenaurach, Registergericht AG Fith HAA 10123, USL-idNr, DE 291 636 029

Pers&nlich haffende Gesellschafterin: Schacifler AG, Sitz: Herzogenaurach, Reglstargericht: AG Filrth RRB 14738; Vorstand: Klaus Rosenfeld (Vors.),
Prof. Or. Pater Gutzmer (steliv. Vorst), Dietmar Helnrich, Andreas Schick, Corlnna Schittenhalm, Dr, Stefan Spindler, Michael Sading, Matthfas Zink
Bankverbindung: Sommerzbank Nomberg, BLZ 760 800 40, Konto 121046400, BIC DRES DE FF 760, IBAN DE35 7608 0040 0121 0464 00




K €3 FAG

SCHAEFFLER

Frachtauftrag / Consignent note

*

Sondertransport-Nr. / Premium freight no.

Unsere Referenz-hummer / our reference number

GETRAG S.P.A, Getriebe-u.Zahn

Abender / Sender
HMK: Schaeffler Technologies AG & Co, KG, Werk Htichstadt PFR'! 9101CD
INA Strasse 1
. Datum / Date: Richtung f Directfon
DE 91315 i Hoechstadt 14.01.2019 13:52 Ausgang / Outbound
Spediteur / Canfer Spediteur-Nr. f Carrler no.
Beladestelle / Versand ’ )
Loading point Flash Europe N
Ladetap/ Loading  14.01.2019 *
date :
Ladeubrzeit / 16:00
Loading time
f'Empf&nger! Recelver Kunden-Nr., / Custemer no. Driver's name:

24466
Mobile phane:

Licence plate no:

V Bei-Ciclamini 4 .
Eintreff-Datum / Elntreff-Zeit /
7 IT 70026 MODUGNQO Required dale Required time
Kontakt / Contact Telefon / Phane E-Mail Adresse / Address h 15.01.2019 20:0D
Shipping reference number
’ ’
Packsllick / Parcel . Anzahl / Quantity Abmessung / Dimensions cm Gewicht / Waelght
Reference number Typé - Lange / Length Breite / Width Hdhe / Helght kg *
11942031 Pallet 5] 80 60 71 609,000
Summe Packstiicke / Gesamt Gewlcht/
Amolnt parcels Tolal welght 609,000

Kontakte beim Absender f Gontacts ship from location
Veranlasser / Initiator

Muresanu, Andreea PIXHMF-PO1L1

murgsand@schaeffler.com .

4

Bezahlung / Payment
Bitte beachten Sie, das zur Bezahlung der Frachtrechnung die
Sondertransport-Nummer und das Kostenelement
benttigt wird. ' -
Please note that for payment of freight charges the-premium
freight number and cost element is required.

Kdstenelement /Gost element

0003-7415

Rechnung for Transportgebahren an / Invoice for transporiation charges
will apply: -

Ubemahmebestatigung des Fahrers / Acceptance by driver
Datum / Date Uhrzelt Name

Jhlor Shiods

Empfangsbestétigung des Warenempféngers / Receipt by conslgnee
Datum / Date Uhrzeit

*

Name

Untersehrift / Signature

n . .
Riceyiso Conrservadj -

e iﬁca')su qualiti e quantjpan”

-



